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¡Estimados amigos y colaboradores! 

 
El año 2000 representa en la mente de muchos se-
res humanos un umbral psicológico, a pesar de que 
éste existe en tan sólo uno de los 15 diversos ca-
lendarios en uso en nuestro planeta. Conforme nos 
acercamos a esta fecha, nos resulta útil recordar 
cómo los guías de la raza humana, los Maestros de 
Sabiduría, ven la situación de la humanidad en la 
actualidad. Estas palabras fueron escritas hace 
unos 50 años, pero sin embargo continúan siendo 
igualmente válidas en la actualidad. 
 
“¿Qué se quiere significar con las palabras “fuerzas 
del mal”? No significa ejércitos perversos y pecami-
nosos creados por una ficción de la imaginación, ni 
el demonio o ningún supremo anticristo, pues tal 
ejército no existe, y tampoco existe un gran enemigo 
de Dios que presente batalla al Altísimo. Sólo existe 
una humanidad sufriente, semidespierta aún, que 
comete errores, presiente tenuemente la visión, lu-
cha por liberarse de la esclavitud, de las deshonro-
sas alianzas y de las simuladas lealtades del pa-
sado. Las fuerzas del mal son, en último análisis, los 
antiguos y arraigados ideales y hábitos mentales 
que han cumplido el propósito de llevar a la raza al 
punto actual de evolución, pero que ahora deben 
desaparecer si queremos introducir la Nueva Era. 
Los antiguos ritmos establecidos, inherentes a las 
antiguas formas de religión, política y orden social, 
deben dar lugar a los nuevos ideales, a la compren-
sión sintetizadora y al nuevo orden. Las leyes y los 
modos de proceder, característicos de la Nueva Era, 
deben reemplazar a los antiguos, y esto instituirá, a 
su debido tiempo, el nuevo orden social y un régi-
men más incluyente. 
 
¿Qué pasa actualmente en el mundo? Pues las se-
paraciones se evidencian día a día y la situación  
puede observarse con mayor nitidez. Los que no 

poseen visión y  sí un punto de vista miope respecto 
a los hechos ambientales, consideran que lo que 
sucede en el mundo va empeorándose y agraván-
dose cada día. No ven la luz en la oscuridad, e 
irreflexivamente dicen que nuestra civilización está 
condenada. Otros ven en la situación una oportuni-
dad para llegar a destacarse y ponerse al frente de 
algún sector de actividad mundial. Así explotan a las 
masas y tergiversan la situación en beneficio propio, 
a veces con la mejor intención, otras porque ven la 
oportunidad de alcanzar el poder y predominar y, 
aun otras, porque la vida, el destino, el sino o el 
karma (apliquemos el término que mejor nos 
parezca), los coloca en esa posición y se convierten 
en hombres del destino. Empuñan el timón de la 
nave de algún estado, y son agentes que controlan 
algún partido, grupo, situación religiosa, política o 
económica. Sin embargo, sólo son peones en las 
manos de Aquellos que trabajan para lograr un 
objetivo mayor. 
 
Toda la cuestión puede analizarse desde dos án-
gulos, y quizás resulte provechoso hacerlo, recor-
dando siempre que el objetivo del nuevo orden so-
cial, la nueva política y la nueva religión consiste en 
alcanzar el desenvolvimiento de la conciencia hu-
mana a fin de instituir y presentar a los hombres 
valores más elevados y terminar  con el reinado del 
materialismo. Después de todo, es la meta que se 
han fijado los verdaderos conocedores y los hom-
bres espiritualmente orientados durante épocas, 
para establecer el Reino de Dios, el control por el 
alma, cuya naturaleza es amor, y llevar a cabo el 
trabajo que inició el Cristo, una era de paz en la 
tierra y de buena voluntad entre los hombres.”   
(Tratado sobre los Siete Rayos, Vol. II, p. 482-483; 
ingl. p. 630-632). 
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En la actualidad tiene lugar una gran comprensión  de la revelación de la Enseñanza superior. 
Es bueno comprender que la posesión de objetos debería estar exenta de todo sentimiento de 
propiedad. Es bueno poseer cosas a fin de tener cuidado de ellas, e incluso rodearlas de un 
aura benéfica, con la idea de cederlas a otros. La manifestación de una mano creadora re-
side en una casa cuyos moradores están desprovistos de apego a la propiedad y su mejo-
ramiento será su mayor alegría. El signo de la mano dadivosa será preservado continuamente 
y ahí reside la justificación de los objetos. Por medio de esta comprensión se resuelve el prob-
lema más difícil. Digo esto para el mundo, porque la ruina del mundo surge principalmente del 
apego a una propiedad que no existe. Inculcar esto a la gente joven significa curarla del temor 
a la vejez. Una posesión carente del sentido de propiedad, abrirá el sendero a todos , sin que 
sea cuestión de una herencia convencional. Quien pueda mejorar, poseerá. Esto concierne a 
los terrenos , a los bosques y a las aguas. Todas las realizaciones técnicas  y los diversos tipos 
de invenciones están sujetas  al mismo principio. Es fácil imaginar cómo comenzará a actuar la 
creación  popular, especialmente con el conocimiento de que sólo el espíritu ofrece la mejor 
solución. Las preguntas sobre cómo hacerlo mejor, se dirigirán hacia el hogar del espíritu y la 
espada del espíritu  aniquilará cualquier engaño maligno. Es verdaderamente provechoso 
hacer siempre lo mejor. La ley es sencilla, como todas las cosas del espíritu. (Las Hojas del 
Jardín de Morya II, § 92) 

 
*          *          * 

 
MEDITACIONES EN GRUPO 

 
MEDITACIONES DE LA LUNA LLENA 

Meditación de Luna Llena en Virgo, Escorpio, Sagitario con el grupo de la Escuela Arcana en Ginebra. 
 

NACIONES UNIDAS, GRUPO DE MEDITACION PARA LA PAZ 
 

01.09.98 Meditación silenciosa para la paz mun-
dial 

08.09.98 Meditación de chakras 
22.09.98 Expandiendo la chispa divina que está 

en nosotros mismos al resto de la 
humanidad 

29.09.98 Alabanzas y bendiciones 
03.10.98 El Código de Éticas de los Nativos 

13.10.98 Declaración Universal de los Derechos 
Humanos 

24.11.98 La Energía de la Vida 
 01.12.98 La naturaleza divina de nuestro planeta  
08.12.98 Nosotros somos la luz divina y el amor 
15.12.98 Fortalecimiento del Nuevo Grupo de 

Servidores del Mundo 
22.12.98 La prioridad de la vida es el servicio 

desinteresado al mundo 
   

*          *          * 
CONTACTOS Y ACTIVIDADES GRUPALES 

 
14-16 septiembre 1998 – 51ª Conferencia Anual 
DPI/NGO, celebrando el 50º Aniversario de la 
Declaración Universal de los Derechos Humanos 
– De las palabras a la acciones - Oficinas 
Centrales de la O.N.U., Nueva York 
Como todos los años, el Departamento de Informa-
ción Pública  (DPI) de las Naciones Unidas organizó 
una reunión de las Organizaciones No Guberna-
mentales en las oficinas centrales de la O.N.U. para 
un intercambio de ideas entre las Naciones Unidas y 
la comunidad de ONGs. Este año, la conferencia se 
centró en el 50º Aniversario de la Declaración Uni-
versal de los Derechos Humanos y su impacto en 
las sociedades de todo el mundo. Las discusiones 
se centraron alrededor de cómo fueron implementa-
dos la Declaración y subsecuentes tratados sobre 
Derechos Humanos y cómo funcionan en la 
actualidad. 
 
Por primera vez, la Conferencia DPI/NGO fue lle-
vada a cabo en el Foro de la Asamblea General, 
con un número de participantes sin precedente: 

2,601 personas representando 619 ONGs con posi-
ción de consultores con el ECOSOC, o asociados 
con DPI, e inclusive ONGs sin ningún estatus en 
particular en las Naciones Unidas. Kofi Annan, Se-
cretario General de las N.U. se dirigió a los partici-
pantes durante la sesión de apertura, así como 
Mary Robinson, Alto Comisionado para los Dere-
chos Humanos de las N.U., y Suzanne Mubarak, 
Primera Dama de Egipto. El señor Kensaku Hogen, 
Subsecretario General de Comunicaciones e Infor-
mación Pública de las Naciones Unidas, dio el dis-
curso de introducción en la sesión de apertura y 
dirigió la sesión final. Graça Machel, Presidente de 
la Fundación para el Desarrollo Comunitario y Pri-
mera Dama de Sudáfrica, habló – entre otras perso-
nas – en la sesión final. 
 
Las otras sesiones plenarias tuvieron que ver con 
los siguientes temas: orientación sobre asuntos de 
los derechos humanos; la universalidad de los dere-
chos humanos; desarrollo económico: ¿quién es 
responsable?; asuntos transfronterizos; salud y 
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desarrollo sostenible; desarrollo institucional: forta-
lecimiento de la capacidad para asegurar los dere-
chos humanos; el papel de la comunidad internacio-
nal en la prevención de conflictos y abusos a los 
derechos humanos; el papel post-conflicto de la co-
munidad internacional en el aseguramiento del res-
peto a los derechos humanos; educación en los de-
rechos humanos. Además de las sesiones plena-
rias, se realizaron diariamente talleres y diálogos al 
medio día, con temas de interés para las ONGs, 
tales como páginas web de las Naciones Unidas o 
la “Exploración del Alma de los Derechos Humanos” 
(con Robert Muller, entre otros), Niños Globales 
(Activismo juvenil en derechos humanos) y Red de 
trabajo de la Asamblea de la Gente del Milenio. Por 
primera vez, representantes gubernamentales fue-
ron invitados a participar en esta conferencia, la 
misma, que hasta este momento, estaba reservada 
únicamente a las ONGs. La cooperación construc-
tiva fue así promovida mediante contactos 
humanos. 
 
14-19 Septiembre 1998, Saki, Crimea, Ucrania - 
Congreso Internacional sobre “Ecología y el Re-
nacimiento de la Humanidad” 
Estuvieron cerca de 150 participantes en el Con-
greso provenientes de todas las regiones de Rusia y 
C.I.S.  –Commonwealth of Independant States – 
Comunidades de Estados Independientes- (los Ura-
les, Tatarstan, Bashkortostan, Kazakhstan, Irkutsk, 
Krasnoyarsk, Yakutia, Ucrania, Bielorusia, etc.). Los 
discursos de apertura fueron dados por el Vice-
Alcalde de Saki, el doctor en jefe de todos los sana-
torios en Saki; Lida Shkorkina, coordinadora de los 
programas educativos internacionales, coordinadora 
de las conferencias internacionales anuales sobre 
“Educación para la Ciudadanía Mundial”, participó 
en representación del IPS y tradujo el mensaje de 
Rudolf Schneider a los participantes al ruso. 
También llevó un discurso titulado “La Educación es 
la base para un desarrollo estable para la humani-
dad” y nos envió el siguiente reporte. 
 
Los participantes permanecieron en el sanatorio con 
muchos de los residentes que no han podido cami-
nar por muchos años, y los sanadores que participa-
ron en el Congreso los atendieron, algunos con gran 
éxito. En la sesión final, estos mismos residentes 
expresaron su gratitud a los sanadores y a los parti-
cipantes del Congreso por su gentileza y profunda 
comprensión. 
 
Se presentaron diversos programas y modelos so-
bre el desarrollo del hombre. Hubo muchas confe-
rencias y seminarios sobre el renacimiento  espiri-
tual y físico sobre la transfiguración de los seres hu-
manos. Diversas maneras de transformar la con-
ciencia, de desenvolver  nuestras habilidades, 
fueron desarrolladas. El gran papel de la armoniza-
ción de la persona mediante la elevación de la 
consciencia, la música, la danza, el arte, la palabra 
y la imagen fue subrayado. Factores ambientales y 
la influencia de la arquitectura en la persona fueron  

discutidos. Se elaboraron actas normativas apropia-
das, particularmente, una ley: “El Bienestar de la 
Población en el campo de la Energía y la Informa-
ción”. Al mismo tiempo, los participantes subrayaron 
algunos problemas: La interacción institucional  en-
tre los países así como dentro del mismo país no 
está adecuadamente coordinada; hay una carencia 
de actas normativas y financiamiento en los campos 
de la ecología y el renacimiento de los seres huma-
nos; la experiencia y contribuciones potenciales de 
los científicos, doctores, psicólogos, maestros, sa-
nadores y especialistas en los campos de la energía 
y la información no son utilizados adecuadamente. 
Tomando estos puntos en consideración, el Con-
greso tomó las siguientes decisiones: 
 
1. Crear un movimiento internacional de “Transfi-

guración de la Humanidad”. La meta: unir y co-
ordinar las actividades de varios grupos y mo-
vimientos, designando personas de buena vo-
luntad, y desarrollando un nuevo tipo de pen-
samiento basado en el nuevo conocimiento so-
bre los seres humanos, nuestras habilidades y 
nuevas formas de interactuar con nuestro am-
biente. Para tal propósito, crear un grupo de tra-
bajo cuya tarea sea desarrollar la Declaración 
del Movimiento y otros papeles necesarios para 
atraer organizaciones públicas progresistas. 

2. Aprobar el llamado a los pueblos del planeta 
para crear un “Templo de la Paz”. La señora 
Svetlana Pivalskaya es una de las iniciadoras 
de esta llamada. Se le puede contactar en la di-
rección electrónica: temples2000@yahoo.com; 
en el tel/fax: (095) 287.61.47. Este grupo medita 
por la paz en el planeta los últimos miércoles de 
cada mes a las 7:00 p.m. (tiempo de Moscú). 
Doce ciudades en Rusia, Kazakhstan, Israel y 
los Estados Unidos toman parte en la medita-
ción. Todos aquellos que deseen unirse a este 
trabajo, están bienvenidos. 

3. Crear una base de datos de las experiencias 
espirituales, centros educativos y de salud y 
programas para el desarrollo espiritual. 

4. Búsqueda de apoyo financiero para llevar a 
cabo trabajos concretos en el campo de la eco-
logía y la educación. 

5. Promover la creación de departamentos en el 
“Instituto para el Ser Humano” y desarrollar un 
programa de alimentación sana, de acuerdo con 
el programa de Chekhoeva Vera. 

6. Realizar en forma regular seminarios para los 
doctores en los sanatorios y para los ciudada-
nos de Saki (junto con el cuerpo administrativo y 
el doctor en jefe Nagorny Pyotr Alexevich). 

 
30 Septiembre 1998 – Conferencia Anual de la 
Federación de Instituciones Internacionales con 
base en Ginebra (FIIG) 
La FIIG reeligió este año a su Presidente, Cyril 
Ritchie y al Comité Ejecutivo. El orador invitado fue 
Steve Bernard, Director del Centro Internacional de 
Bienvenida en Ginebra. Habló acerca de la coope-
ración entre ONGs y las autoridades federales y 
cantonales. 
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4-10 Octubre 1998, Virginia Beach, Estados Uni-
dos - “Perteneciendo a la Madre Tierra: Sabidu-
ría y Curación Indígena” 
Esta conferencia mundial reunió a cientos de líderes 
indígenas, representantes comunitarios, artistas, 
jóvenes y participantes no indígenas en una expe-
riencia educativa y curativa de una semana de du-
ración. El tema de la conferencia fue desarrollado 
con la guía de líderes indígenas con la finalidad de 
alentar la discusión y el intercambio, preservar la 
sabiduría antigua, promover la curación de las rela-
ciones humanas, y asegurar la nutrición y el sobre-
vivir de la Madre Tierra. Los conceptos occidentales 
de agendas regidas por el tiempo fueron desafiados 
para trabajar lado a lado con las maneras nativas de 
medir el tiempo y prioridades. 
 
Las sesiones matutinas, vespertinas y nocturnas 
fueron diseñadas de acuerdo con un diferente tipo 
de programación: Sesiones plenarias matutinas, 
talleres y seminarios en la tarde, y reuniones y pre-
sentaciones especiales en la noche. La Conferencia 
se inició con una Plenaria de bienvenida, una “Ca-
minata de Naciones”, durante la cual los represen-
tantes de diversas naciones indígenas se presenta-
ron a sí mismos en sus trajes tradicionales, y finalizó 
con un Pow Wow, una Reunión y Celebración Na-
tivo-americana abierta al público. También se ofre-
ció un programa paralelo para niños y jóvenes, 
incluyendo narración tradicional de historias, habili-
dades nativas, payasos tradicionales y artesanías. A 
lo largo de la conferencia, también se realizó la 
venta de artesanía nativo-americana y una exhibi-
ción de arte Indígena y Nativo-americano. La Es-
cuela de Masoterapia Cayce/Reilly proporcionó un 
espacio dedicado a la atención y curación del 
cuerpo físico y la Radio para la Paz Internacional 
realizó una transmisión en vivo desde el hotel donde 
se realizó la conferencia. 
 
Las organizaciones patrocinadoras fueron la Asso-
ciation for Research and Enlightenment (Asociación 
para la Investigación y la Iluminación) (215 67th 
Street, Virginia Beach, VA 23451-2061, USA, Tel: 1-
800-3334499), fundada en 1931 por Edgar Cayce, y 
ubicada en Virginia Beach. Los programas y mate-
riales de A.R.E. se enfocan en tópicos tales como 
salud holística, sueños, vida familiar, hallazgo de la 
verdadera vocación, reencarnación, percepción ex-
trasensorial, meditación, espiritualidad personal y 
crecimiento del alma, mediante el estudio en  gru-
pos pequeños. El Institute for Global Education (Ins-
tituto para la Educación Global, P.O. Box 20728, 
Portland, OR 79294, Tel. 1-503-252.3639) busca 
educar a aquellos que deseen participar en un 
mundo donde la paz sea la forma de vida. Se forta-
lece a los individuos para que cultiven una actitud 
de “ciudadanía global” en donde el pensamiento 
internacional sea la norma. Sus proyectos actuales 
incluyen transmisiones y cursos vía la University of 
the Air (Universidad del Aire) (en cooperación con 
RFPI) y la Escuela Global Mulcheria en la India. 
“Radio Para la Paz Internacional” (la misma direc-

ción que la del Instituto de Educación Global) 
transmite desde la Universidad para la Paz de las 
Naciones Unidas en Costa Rica, programas sobre 
responsabilidad ambiental, protección y preserva-
ción de la cultura indígena, asuntos trans-culturales, 
derechos humanos, justicia social, la eliminación del 
hambre mundial y otros críticos temas para el logro 
de la paz mundial. 
Es muy importante notar el hecho de que las tradi-
ciones de los pueblos Nativos están basadas en su 
respeto a la Madre Tierra. La comprensión y respeto 
de las costumbres nativas, el “protocolo” que ha 
sido desarrollado y utilizado por miles de años, es el 
primer paso para ser capaces de trabajar juntos. El 
protocolo Nativo no es difícil ni complicado; requiere 
únicamente de sentido común. Existen protocolos 
únicos para cada nación, pero hay un protocolo  
básico común entre todas las tribus. Decir que las 
costumbres de un pueblo están equivocadas, es 
arrogante, y muestra una actitud de superioridad 
cultural. El aprender a respetar las costumbres de 
otros pueblos, nos ayuda a aprender a respetar 
nuestras propias costumbres aún más. Incluimos un 
sumario con el Código de Éticas Nativas con esta 
publicación. 
 
16-18 Octubre 1998, Interlaken, Suiza - 5º Con-
greso Internacional sobre Nuevas Perspectivas 
Científicas, Fundación Mundial de la Ciencia Na-
tural 
Los principales temas de este Congreso fueron: el 
daño insidioso infringido al planeta, la naturaleza y 
la humanidad por las microondas técnicas (en apli-
caciones militares, teléfonos móviles y hornos); la 
medicina dental (en particular los efectos de la 
amalgama); energía libre y la vida en los océanos. 
Todos estos problemas mundiales son hechos por 
el hombre y requieren, sobre todo, sabiduría espiri-
tual para ser resueltos: Un entendimiento de las re-
laciones dentro del ecosistema como un todo, la 
voluntad y determinación para allanar estos proble-
mas en sus raíces. Una nueva forma de pensar se 
requiere en todos los campos, pero en particular en 
las ciencias, ya que enmarcan a todos los aspectos 
de la vida, influyendo en los pensamientos y actos 
de todos. Es por ello que es vital que el pensa-
miento científico se base en leyes naturales y divi-
nas. El WFNS busca promover este nuevo pensa-
miento científico. La dirección de sus oficinas euro-
peas es: P.O. Box 632, CH-3000 Bern 31, Tel. 41-
33-4381158, Fax: 41-33-4374816. 
 
18 Octubre 1998: Día de Puertas Abiertas en las 
Oficinas de las Naciones Unidas en Ginebra 
Cada año, en ocasión del aniversario de la funda-
ción de las Naciones Unidas, se realiza un día de 
puertas abiertas en el Palacio de las Naciones, en la 
sede de Ginebra. El público es invitado a conferen-
cias, presentaciones de las actividades de las  N.U., 
mesas redondas, exhibiciones de arte y eventos 
culturales. Este año, el invitado de honor fue el 
cantón de Berna (capital de Suiza), y una de las 
mesas redondas trató el tema “Suiza y las Naciones 
Unidas”. 
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7-14 Noviembre 1998, Puerto Vallarta, México - 
Conferencia Internacional sobre Negocios y 
Consciencia: Aplicaciones Prácticas en el Tra-
bajo 
El propósito de esta conferencia fue ayudar a la 
gente y a las organizaciones a incorporar valores 
que les permitan sentirse entusiastas con respecto a 
lo que están haciendo, cómo lo están haciendo y 
cómo está afectando al resto del mundo. Los orga-
nizadores buscaron reunir oradores capaces de dar 
herramientas prácticas y ejemplos mundiales reales 
de negocios conducidos por el espíritu. La cons-
ciencia se necesita en el lugar de trabajo, donde 
muchos pasan más de su tiempo que en ninguna 
otra parte. Esta conferencia fue la cuarta en su tipo, 
pero cerca del 50 por ciento de los participantes 
acudieron por primera vez. Nosotros ya hemos par-
ticipado en sesiones previas y pudimos apreciar una 
profundización en la concientización espiritual. Fór-
mulas espirituales tales como “la energía sigue al 
pensamiento”, encuentran cada vez más acepta-
ción. Entre los oradores principales estuvieron Ma-
thew Fox, autor y Presidente de la Universidad de la 
Creación y Espiritualidad; Hazel Henderson, futu-
rista, economista y miembro de la Academia Mun-
dial de Negocios; Peter Russel, autor; Barbara 
Marx-Hubbard, futurista, visionaria; Elizabeth Sah-
touris, bióloga evolucionista. En todo momento, 
hasta 6 conferencias, talleres, paneles y grupos de 
discusión estaban ocurriendo simultáneamente. 
 
La mayor parte de las presentaciones fueron audio- 
o videograbadas y pueden ser solicitadas a los or-
ganizadores: The Message Company, 4 Camino 
Azul, Santa Fe, NM 87505, USA, Tel: 1-505-
474.0998 ó 474-7604, Fax: 471.2584, dirección 
electrónica: message@nets.com, página web: www. 
bizspirit.com. La próxima conferencia de negocios y 
consciencia se realizará en Acapulco, México, del 6 
al 13 de Noviembre, 1999. 
 
9 Noviembre 1998, Ginebra, Suiza - “Propiedad 
Intelectual y Derechos Humanos”, un panel de 
discusión para conmemorar el 50º Aniversario 
de la Declaración Universal de Derechos Huma-
nos organizada por la Organización Mundial de 
la Propiedad Intelectual (OMPI), en colaboración 
con la oficina del Alto Comisionado de las Na-
ciones Unidas para los Derechos Humanos. 
Este panel fue presidido por el Sr. Adama Dieng, 
Secretario General de la Comisión Internacional de 
Juristas, y expuso la relación entre derechos huma-
nos y derechos de la propiedad intelectual. El artí-
culo 27(2) de la Declaración Universal de Derechos 
Humanos dispone que “cualquier persona tiene el 
derecho a la protección de los intereses materiales y 
morales resultantes de cualquier producción cientí-
fica, literaria o artística de la que sea autor”. El pro-
pósito del panel fue atraer la atención a la universa-
lidad de los derechos de la propiedad intelectual y al 
papel que pueden jugar en la contribución al desa-
rrollo económico, social y cultural. Los panelistas 
presentaron los siguientes aspectos de la propiedad 

intelectual: derecho a la propiedad intelectual y el 
derecho a la cultura, el derecho a la salud, la pro-
tección del conocimiento tradicional e innovación, 
ciencia y tecnología, nacionalidad y no-discrimina-
ción. En cada campo, el reto es asegurar la protec-
ción de los derechos individuales y de los intereses 
de la comunidad más amplia. El ejemplo más im-
presionante es el de los derechos a la propiedad 
intelectual y el derecho a la salud: Patentar medici-
nas puede conducir al encarecimiento del cuidado 
de la salud. Otros campos controvertidos son la po-
sibilidad de patentar organismos vivos y los dere-
chos de los pueblos indígenas a proteger su cono-
cimiento tradicional de la explotación comercial. Uno 
de los oradores, el Dr. John Mugabe, Director del 
Centro Africano de Estudios Tecnológicos, Nairobi, 
Kenya, llevó la atención a la necesidad de tomar en 
consideración diversos enfoques culturales de la 
aproximación al conocimiento y a mantener el Artí-
culo 27, párrafo 36 del Acuerdo sobre los Aspectos 
Relacionados con el Comercio de los Derechos de 
la Propiedad Intelectual (TRIPs) entre la WTO y la 
OMPI, lo cual provee una cierta protección al cono-
cimiento tradicional y a los intereses comunitarios. 
 
18 Noviembre 1998, Scottsdale, Estados Unidos 
- 51ª Conferencia Anual de la World University 
La Mesa Redonda de la World University (Universi-
dad Mundial) fue fundada hace 51 años para prepa-
rar la fundación de una Universidad Mundial en Ari-
zona; 20 años más tarde, la Universidad Mundial 
obtuvo una licencia para conducir un programa edu-
cativo internacional en cualquier parte del mundo. 
La World University Roundtable (Mesa Redonda de 
la Universidad Mundial) se desarrolló en una red de 
instituciones e individuos autorizados por la institu-
ción matriz (WU) para dirigir programas educativos 
en muchos países. En Arizona, el campus “Santua-
rio del Desierto” fue comprado, para desarrollar el 
campus universitario. 
 
A pesar de que muy pocas personas participaron en 
esta reunión, éstas acudieron de diversos países y 
daban contribuciones muy enriquecedoras. Muchos 
contactos constructivos fueron posibles. Los partici-
pantes subrayaron, sin embargo, ciertos puntos 
críticos en el desarrollo de la WU. La práctica de 
otorgar licencia a instituciones e individuos en el 
extranjero ha llevado a ciertos abusos, debido a la 
falta de un control de calidad efectivo, así como 
también la existencia de ciertos riesgos para las 
personas involucradas, como lo es el hecho de que 
la licencia educativa de los Estados Unidos no es 
reconocida universalmente. En los Estados Unidos, 
un campus activo está todavía por desarrollarse. 
 
La WU publica un boletín, “Liftoff”, y puede ser con-
tactada en su Administración Internacional, P.O. 
Box 2470, Benson, Arizona 85602, USA. Tel: 1-520-
586.2985, Fax: 1-520-5864764, dirección electróni-
ca: desertsanctuary@theriver. com; página web: 
www.worlduniversity.org. 
 
8-12 Diciembre 1998, Moscú, Rusia 
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Conferencia Internacional “Medicina Biogénica, 
Salud y Logros para una Larga Vida” 
Esta conferencia, convocada por la Academia de 
Medicina Biogénica y co-patrocinada por IPS-Gine-
bra y el Centro Intelectual “Nauchkontakt”, repre-
sentó un esfuerzo continuo para reunir curanderos, 
pensadores y científicos para discutir métodos natu-
rales de curación. Las conferencias previas han sido 
llevadas a cabo con temas como: “La Mente Sub-
consciente y la Unidad Espiritual de la Humanidad” 
y “El Renacimiento Espiritual del Mundo y las Habi-
lidades Extraordinarias de la Humanidad”. Marcia K. 
Wochner, Ph.D., participó y nos envió el siguiente 
reporte. 
 
“Biogénica 98 ofreció presentaciones y resúmenes 
en un amplio rango de modalidades curativas, inclu-
yendo preparados de panes de hierbas, tónicos, y 
métodos de nutrición, creando campos de energía a 
través del pensamiento, diseños especiales de for-
mas físicas, herramientas para diagnosticar el mo-
vimiento energético en el cuerpo y un proceso cura-
tivo a través de juego creativo, físico, con niños. 
Muchos de los presentadores reconocieron la nece-
sidad de un tratamiento holístico que tome en 
cuenta aspectos espirituales, mentales, emociona-
les y físicos de la curación. Ursula Schloer, funda-
dora del Centro Shambala en Filipinas, presentó 
símbolos interesantes que reflejaron una compren-
sión holística de la humanidad. 
 
La Conferencia fue engrandecida por la oportunidad 
de realizarse en espacios distintos cada día: el 
Duma, un centro curativo en Gijorsky, y el Instituto 
de Educación. El grupo Brahma Kumaris patrocinó 
el último día de la conferencia. 
 
Me sentí impresionada por el nivel de comprensión 
general sobre la salud holística que existe en Rusia. 
Prevalece una actitud de exploración de todos los 
medios naturales para la restauración y manteni-
miento de la salud. Si esta actitud es perseguida 
vigorosa y científicamente, Rusia será capaz de 
afrontar la presión externa para utilizar métodos de 
tratamiento químico y artificial que tratan los sínto-
mas de la enfermedad, en lugar de la causa misma 
del problema de la salud. Existe la aceptación del 

hecho básico de que todo es energía, en sus 
múltiples cualidades, expresada a través de formas 
mentales, emocionales y físicas. Una mayor 
exploración y más importante sobre todo, la aplica-
ción de esta comprensión de la energía, es esencial 
para el progreso continuo. 
A nivel personal, me siento agradecida por la pro-
funda discusión sobre mi trabajo de entrenamiento y 
acompañamiento psicológico (“coaching”) con eje-
cutivos en los Estados Unidos. También, agradezco 
a mis nuevos amigos por su generosa hospitalidad 
durante mi estadía en Rusia.” 
 
17 Diciembre 1998, conferencia sobre “Espiritu-
alidad en las Naciones Unidas”, por Patrick Petit, 
Instituto de Ciencias Políticas de la Universidad 
de Munich, Alemania. 
Dentro del marco de trabajo de un seminario sobre 
“Nueva Era: Espiritualidad y Política en el Cambio 
del Milenio”, Patrick Petit, IPS, y también 
representante de la Sociedad para la Paz Mundial 
en la O.N.U., dio una conferencia sobre 
“Espiritualidad en las Naciones Unidas.” 
 
20 Diciembre, 1998 – Celebración del Festival del 
Nuevo Grupo de Servidores del Mundo con el 
grupo de la Escuela Arcana, en Ginebra. 
Cada siete años, en los siete días entre el 21 y el 28 
de diciembre, las energías de Capricornio,  que ini-
cian a la humanidad en una luz mayor, se incre-
mentan por nuevas energías espirituales, que a su 
vez se ponen disponibles para su uso en el servicio. 
Esta es la Semana Festiva del Nuevo Grupo de 
Servidores del Mundo, durante el cual estamos in-
vitados a meditar sobre formas y medios para ex-
pandir nuestro servicio y para celebrar el trabajo de 
todos aquellos que desinteresadamente sirven a 
otros con amor y buena voluntad. La Asociación 
Lucis Trust (C.P. 31, CH-1211 Ginebra 20, Suiza), 
organizó una reunión de grupo para celebrar, me-
ditar e intercambiar ideas sobre el servicio mundial. 
El orador invitado fue un funcionario de las Nacio-
nes Unidas, quien habló del 50º Aniversario de la 
Declaración Universal de los Derechos Humanos, 
poniendo énfasis particular en los derechos de los 
niños. 

*          *          * 
ORGANISACION 

 
Gracias a la cooperación de la señora Marcia Wochner, se fundó una rama del IPS en los Estados Unidos. 
Su dirección es: IPS USA, P.O. Box 8152, Cincinnati, Ohio 45208-0152, tel: 1-513-321.9817, Fax: 1-513-
321.9815, dirección electrónica: ips-usa@fuse.net. Y gracias por la cooperación de la señora Gitanjali Dash,  
el IPS cuenta ahora también con una dirección de contacto en la India: New Age Research Institute for 
Synthetic Studies, 461, Sahid Nagar, Bhubaneswar-751007 (Orissa), Tel: 91-674-504248 ó 407000. 
 

*          *          * 
LECTURA PARA LOS SERVIDORES DEL MUNDO 

 
Entrando al Nuevo Siglo, Milenio y Era de Acuario: el ciclo de cataclismos, crisis y nuevo Nacimiento, Julio 
1999 a Julio 2000, una perspectiva astropsicológica transpersonal y económica-social, por Errol Weiner (en 
inglés). Dirección: Weiner Errol & Imogen, 51 Selbourne Road, HOWE BN3 3AL, England - U.K.; tel. 44-
1273-771208 c/o John Wadsworth or 44-1273-111506, e-mail: astrojohn@compuserve.com. 

*          *          * 
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CODIGO DE ETICAS 
 

1. Cada mañana al despertar, y cada noche al acostarse, dar las gracias por la vida y las 
buenas cosas que el Creador prodiga, a nosotros mismos y a los demás. Dar las gracias por 
la oportunidad de crecer un poco más cada día; por los pensamientos y las acciones de 
ayer: por el valor y la fortaleza de ser una mejor persona. 

 
2. Respetar. Respetar las formas en que se siente o se muestra honor o estima por las 

personas y las cosas. Respetar las formas en que se tratan a la gente o las cosas con 
cortesía o deferencia. Respetar es una ley básica de la vida. 

 
3. Respetar la sabiduría de las personas reunidas. Una vez que se divulga una idea en un 

consejo o un grupo, la idea ya no nos pertenece. 
 
4. Ser fiel en todo tiempo y toda circunstancia. 
 
5. Siempre tratar a sus huéspedes con honor y consideración. Dar la mejor comida, las 

mejores frazadas, la mejor parte de la casa, y el mejor servicio posible. 
 
6. Cuando uno sufre, todos los demás sufren. Cuando se honra a uno, se honra a los demás. 
 
7. Recibir a los forasteros con amor, y considerarlos como miembros de la gran familia 

humana. 
 
8. Todas las razas y tribus del mundo son como flores de distintos colores en una llanura. 

Todas son bellas. Son hijos del divino Creador, y deben ser respetados. 
 
9. Servir a los otros, ser útiles a la familia, la comunidad, la nación o el mundo, es uno de los 

propósitos esenciales de los seres humanos en la tierra. 
 
10. Escuchar y seguir la directivas recibidas por el corazón. Estas pueden manifestarse en 

varias formas: en oraciones, sueños, silencio, momentos de soledad, palabras o hechos de 
sabios y amigos. 

 
• Tratar a cada persona, al más pequeño nene como al más sabio anciano, con respeto, en todo 

momento. 
• Tener respeto especial hacia los ancianos, padres, maestros y líderes de comunidades. 
• No ser un “peso” para otros. Evitar ofender a alguien, de la misma forma que se evita un 

veneno mortal. 
• Los nativos toman todo literalmente. Para ellos, lo que uno dice es lo que piensa. 
• Los nativos encuentran descortés el mirar a los otros en los ojos. 
• No tocar nada que pertenece a otros (específicamente objetos sagrados), sin el permiso del 

dueño o sin un acuerdo entre los dos. 
• Nunca dejar alcohol cerca de objetos sagrados, ya que la energía del alcohol afecta las 

energías espirituales positivas. 
• Hablar con dulzura, principalmente con los ancianos, los forasteros, y los que merecen sumo 

respeto. 
• Nunca caminar entre personas que mantienen una conversación. 
• Tratar a la Tierra y a todos los aspectos de la misma como si fuera su madre. Mostrar mucho 

respeto por el mundo mineral, el mundo vegetal, el mundo animal. No contaminar el aire ni el 
suelo. Si otros quieren destruir a su madre, levantarse y defenderla. 

• Demostrar gran respeto por las creencias y religiones de otros. 
• Escuchar con cortesía lo que dicen los otros, aun si opina que lo que dicen es inútil. 
• Escuchar con el corazón. 

 
 
 
 


